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(Japanese Note)

Quito, January 31, 1995

Excellency,

I have the honour to refer to the recent negotiations
between the representatives of the Government of Japan
and of the Government of the Republic of Ecuador that were
held on the basis of the conclusions reached during the
consultations between the representatives of the Government
of the Republic of Ecuador and of the Governments of the
creditor countries concerned held in Paris on June 27,
1994. I have further the honour to confirm the following
understanding reached in the course of the said
negotiations:

1. A debt relief measure in the form of rescheduling
will be taken by the Overseas Economic Cooperation Fund
(hereinafter referred to as "the Fund") in accordance with
the relevant laws and regulations of Japan.

2. (1) The debts to be rescheduled (hereinafter referred
to as "the Rescheduled Debts") consist of the following
debts owed by the Government of the Republic of Ecuador

to the Fund, the breakdown of which is shown in the List I
attached hereto:

(a) The principal of and interest on the debts not
previously rescheduled,

(i) having fallen due on or before June 30, 1994 and
not paid, or

(ii) having fallen due between July 1, 1994 and
December 31, 1994, both dates inclusive.

(b) The principal of and interest on the debts
rescheduled pursuant to the arrangements made by
the Notes exchanged between the Government of Japan
and the Government of the Republic of Ecuador

on September 11, 1985 and on December 27, 1988,

(i) having fallen due on or before June 30, 1994 and
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not paid, oxr

(ii) having fallen due between July 1, 1994 and
December 31, 1994, both dates inclusive.

* It is confirmed that the arrangements made by the
Notes exchanged between the Government of Japan and
the Government of the Republic of Ecuador on
September 11, 1985, were amended on December 27, 1988
by mutual agreement.

(2) The total amount of the Rescheduled Debts will
be two billion three hundred eighty-seven million eight
hundred thirty-five thousand eight hundred and eighty-five
yen (¥2,387,835,885).

(3) Modifications may be made to the total amount
referred to in sub-paragraph (2) above and to the List I
attached hereto by agreement between the authorities
concerned of the Government of Japan and of the Government
of the Republic of Ecuador, after the final verification
to be made by the authorities concerned of the Government
of the Republic of Ecuador and the Fund.

3. The terms and conditions of the rescheduling will
be stipulated in rescheduling agreements to be concluded
between the Government of the Republic of Ecuador and
the Fund, which will contain, inter alia, the following
principles:

(1) Each of the debts composing the Rescheduled Debts
will be paid in twenty (20) equal semi-annual installments
beginning on March 31, 2005.

(2) The rate of interest on the Rescheduled Debts,
applied beginning respectively from the due dates mentioned
in the List I attached hereto, will be five point one per
cent (5.1%) per annum.

4. (1) It is confirmed that, with respect to the debts
rescheduled pursuant to the arrangements made by the

Notes exchanged between the Government of Japan and the
Government of the Republic of Ecuador on May 9, 1990 and
on August 4, 1992, the total amount of the interest having
fallen due on or before June 30, 1994 and not paid by that
date, the breakdown of which is shown in the List II
attached hereto (hereinafter referred to as "the Deferred
Debts"), will be paid in accordance with the following
schedule:
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(a) Twenty-five per cent (25%) of the total amount,
which was to be paid not later than November 30, 1994,
has been paid on that date,

(b) Twenty-five per cent (25%) of the total amount
not later than January 31, 1995,

(c) Twenty-five per cent (25%) of the total amount
not later than April 30, 1995, and

(d) The remaining twenty-five per cent (25%) of
the total amount not later than July 31, 1995.

(2) Interest, the rate of which is the same as that
referred to in sub-paragraph (2) of paragraph 3, will be
charged on the Deferred Debts beginning respectively from
due dates mentioned in the List II attached hereto.

I should be grateful if Your Excellency would confirm
the foregoing understanding on behalf of the Government of
the Republic of Ecuador.

I avail myself of this opportunity to extend to Your
Excellency the assurance of my highest consideration.

(Signed) Tetsuo Hanawa
Ambassador Extraordinary
and Plenipotentiary of Japan
to the Republic of Ecuador

His Excellency

Econ. Modesto Correa San Andrés
Minister of Finance and Public Credit
of the Republic of Ecuador
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Particulars of Debts

1. The principal and
contractual interest
payable under the Loan
Agreement between

the Government of

the Republic of
Ecuador and the Fund
on the extension of
Yen Loan pursuant to
the Notes exchanged

between the Governments

of Japan and of the
Republic of Ecuador
on March 21, 1977

2. The principal and
rescheduling interest
payable under the
Rescheduling Agreement
between the Government
of the Republic of
Ecuador and the Fund
pursuant to the Notes
exchanged between

the Governments of
Japan and of the
Republic of Ecuador

on September 11, 1985

3. The principal and
rescheduling interest
payable under the
Rescheduling Agreement
between the Government
of the Republic of
Ecuador and the Fund
pursuant to the Notes
exchanged between

the Governments of
Japan and of the
Republic of Ecuador

on December 27, 1988

BlN=<

List I

Due Date

Jan. 20, 1993
Jul. 20, 1993
Jan. 20, 1994
Jul. 20, 1994

Sub-total

Jan. 1, 1993
Jul. 1, 1993
Jan. 1, 1994
Jul. 1, 1994

Sub-total
Jan. 31, 1993
Jul. 31, 1993

Jan. 31, 1994
Jul. 31, 1994

Sub-total

Grand Total

Amount
(in Yen)

360,872,241
352,541,383
346,342,592
338,248,631

1,398,004,847

130,444,497
131,813,769
73,902,323
72,024,348

408,184,937
47,338,882
46,567,053

246,855,375
240,884,791

581,646,101
2,387,835,885
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Particulars of Debts

1. The rescheduling
interest payable under
the Rescheduling
Agreement between

the Government of

the Republic of
Ecuador and the Fund
pursuant to the Notes
exchanged between the
Governments of Japan
and of the Republic of
Ecuador on May 9, 1990

2. The rescheduling
interest payable under
the Rescheduling
Agreement between

the Government of

the Republic of
Ecuador and the Fund
pursuant to the Notes
exchanged between the
Governments of Japan
and of the Republic of
Ecuador on August 4,
1992

List II

Due Date
May 31, 1993
Nov. 30, 1993

May 31, 1994

Sub-total

1993
1994

Dec. 31,
Jun. 30,

,mcvlﬂOﬁmH

Grand Total

BIR

Amount
(in Yen)

45,129,551

45,377,515
45,129,551

135,636,617

52,316,588
61,890,865

114,207,453
249,844,070
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(Ecuadorian Note)

Quito, January 31, 1995

Excellency,

I have the honour to acknowledge the receipt of Your
Excellency’s Note of today’s date, which reads as follows:

"(Japanese Note)"

I have further the honour to confirm on behalf of the
Government of the Republic of Ecuador the understanding set
forth in Your Excellency’s Note.

I avail myself of this opportunity to extend to Your
Excellency the assurance of my highest consideration.

(Signed) Modesto Correa San Andrés
Minister of Finance and Public Credit
of the Republic of Ecuador

His Excellency

Mr. Tetsuo Hanawa

Ambassador Extraordinary

and Plenipotentiary of Japan
to the Republic of Ecuador
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(Japanese Note)

Quito, January 31, 1995

Excellency,

I have the honour to refer to the recent negotiations
between the representatives of the Government of Japan and
of the Government of the Republic of Ecuador that were held
on the basis of the conclusions reached during the
consultations between the representatives of the Government
of the Republic of Ecuador and of the Governments of the
creditor countries concerned held in Paris on June 27,
1994. I have further the honour to confirm the following
understanding reached in the course of the said
negotiations:

1. A debt relief measure in the form of rescheduling will
be taken by the Export-Import Bank of Japan together with
the private banks concerned (hereinafter referred to as
"the Banks") in accordance with the relevant laws and
regulations of Japan.

2. (1) The debts to be rescheduled (hereinafter referred
to as "the Rescheduled Debts") consist of the following
debts owed by the Government of the Republic of Ecuador and
the Instituto Ecuatoriano de Electrificacion to the Banks,
the breakdown of which is shown in the List I attached
hereto (hereinafter referred to as "the List I"):

(a) The principal of and interest on the debts not
previously rescheduled,

(i) having fallen due on or before June 30, 1994
and not paid, or

(ii) having fallen due between July 1, 1994 and
December 31, 1994, both dates inclusive; and

(b) The principal of and interest on the debts
rescheduled pursuant to the arrangements made by the
Notes exchanged between the Government of Japan and
the Government of the Republic of Ecuador on
September 11, 1985 and on December 27, 1988,

BIEl |
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having fallen due on or before June 30, 1994
and not paid, or

(1)

having fallen due between July 1, 1994 and
December 31, 1994, both dates inclusive.

(ii)

* It is confirmed that the arrangements made by the
Notes exchanged between the Government of Japan and
the Government of the Republic of Ecuador on
September 11, 1985 were amended on December 27,
by mutual agreement.

(2) The total amount of the Rescheduled Debts will be
one billion two hundred seventy-two million five hundred
twelve thousand seven hundred and eighty-eight yen
(¥1,272,512,788).

(3) Modifications may be made to the total amount
referred to in sub-paragraph (2) above and to the List I
by agreement between the authorities concerned of the
Government of Japan and of the Government of the Republic
of Ecuador, after the final verification to be made by the
authorities concerned of the Government of the Republic of

1988

Ecuador, the Instituto Ecuatoriano de Electrificacion and
the Banks.
3. The terms and conditions of the rescheduling will be

stipulated in rescheduling agreements to be concluded
between the Government of the Republic of Ecuador and the
Instituto Ecuatoriano de Electrificacion on the one hand
and the Banks on the other, which will contain, inter alia,
the following principles:

(1) (a) Each of the debts mentioned in 1, 2 and 3 of
the List I will be paid in twenty (20) equal semi-
annual installments beginning on March 31, 2005.

(b) Each of the debts mentioned in 4, 5 and 6 of the
List I will be paid in fourteen (14) equal semi-annual
installments beginning on March 31, 2003.

(2) (a) The rate of interest on the Rescheduled
Debts, applied for the period between each due date
mentioned in the List I and June 30, 1994, both dates
inclusive, will be equal to the rate of interest
stipulated in the respective original loan agreement
or rescheduling agreement concerned.

(b) The rate of interest on the Rescheduled Debts,
applied beginning from each due date mentioned in the
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List I or July 1, 1994, whichever is the later, will
be five point two per cent (5.2%) per annum for the
debts mentioned 1, 2 and 3 of the List I, and six
point five per cent (6.5%) per annum for the debts
mentioned in 4, 5 and 6 of the List I.

4. It is confirmed that, with respect to the debts
rescheduled pursuant to the arrangements made by the Notes
exchanged between the Government of Japan and the
Government of the Republic of Ecuador on May 9, 1990 and
August 4, 1992, the total amount of the interest having
fallen due on or before June 30, 1994 and not paid by that
date, the breakdown of which is shown in the List II
attached hereto will be paid in accordance with the
following schedule:

(1) Twenty-five per cent (25%) of the total amount,
which was to be paid not later than November 30, 1994,
has been paid on that date;

(2) Twenty-five per cent (25%) of the total amount
not later than January 31, 1995,

(3) Twenty-five per cent (25%) of the total amount
not later than April 30, 1995 and

(4) The remaining twenty-five per cent (25%) of the
total amount not later than July 31, 1995.

I should be grateful if Your Excellency would confirm
the foregoing understanding on behalf of the Government of
the Republic of Ecuador.

I avail myself of this opportunity to renew to Your
Excellency the assurance of my highest consideration.

(Signed) Tetsuo Hanawa
Ambassador Extraordinary
and Plenipotentiary of Japan
to the Republic of Ecuador

His Excellency

Econ. Modesto Correa San Andrés
Minister of Finance and Public Credit
of the Republc of Ecuador
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(Yen Loan portion)

= = VKRS IO e between the Government

| of the Republic of Ecuador

and the Banks pursuant

to the Notes exchanged

between the Governments

of Japan and of the

Republic of Ecuador on

September 11, 1985 Sub-total 118,140,940
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3. The principal and Jan. 31, 1993 22,085,854
rescheduling interest Jul. 31, 1993 21,725,758
payable under the Jan. 31, 1994 112,112,854
Rescheduling Agreement Jul. 31, 1994 109,185,756
(Yen Loan portion)

between the Government

of the Republic of Ecuador

and the Banks pursuant

to the Notes exchanged

between the Governments

of Japan and of the

Republic of Ecuador on

December 27, 1988 Sub-total 265,110,222
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4. The principal and
rescheduling interest

payable under the

Rescheduling Agreement
between the Instituto

Ecuatoriano de
Electrificacion
the Banks pursua

to the Notes exchanged
between the Governments

of Japan and of

Republic of Ecuador on

September 11, 19

5. The principal and
rescheduling interest

payable under th

Rescheduling Agreement
between the Instituto

Ecuatoriano de
Electrificacion
the Banks pursua

to the Notes exchanged
between the Governments

of Japan and of
Republic of Ecua
on December 27,

6. The principal and
rescheduling interest

payable under th

Rescheduling Agreement
between the Government

of the Republic

Ecuador and the Banks
pursuant to the Notes

and
nt

the

85

e

and
nt

the
dor
1988

e

of

exchanged between

the Governments
Japan and of the

of

Republic of Ecuador

on December 27,

1988

Jan. 1, 1993
Jul. 1, 1993
Jan. 1, 1994
Jul. 1, 1994
Sub-total
Jan. 31, 1993
Jul. 31, 1993
Jan. 31, 1994
Jul. 31, 1994
Sub-total
Jan. 31, 1993
Jul. 31, 1993
Jan. 31, 1994
Jul. 31, 1994
Sub-total

Grand Total

RIBIMN

37,305,869
35,863,307
16,553,107
15,900,266

105,622,549

26,991,833
26,551,749
112,902,833
109,268,565

275,713,980

5,638,033
5,546,109
30,492,033
29,475,744

71,151,919

1,272,512,788
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Particulars of Debts

1. The rescheduling
interest payable under
the Rescheduling
Agreement (Yen Loan
portion) between

the Government of-

the Republic of
Ecuador and the Banks
pursuant to the Notes
exchanged between the
Governments of Japan
and of the Republic of
Ecuador on May 9, 13990

2. The rescheduling
interest payable under
the Rescheduling
Agreement {(Yen Loan
portion) between

the Government of

the Republic of
Ecuador and the Banks
pursuant to the Notes
exchanged between the
Governments of Japan
and of the Republic of

Ecuador on August 4, 1992

3. The rescheduling
interest payable under
the Rescheduling
Agreement between the
Government of the
Republic of Ecuador
and the Banks pursuant
to the Notes exchanged
between the Government
of Japan and of the
Republic of Ecuador
on May 9, 1990

BIBI<

List II
Amount
Due Date (in Yen)
May 31, 1993 21,998,415

Nov. 30, 1993 22,119,286
May 31, 1994 21,998,415

Sub-total 66,116,116

Dec. 31, 1993 22,390,038
Jun. 30, 1994 22,024,983

Sub-total 44,415,021
May 31, 1993 4,624,594
Nov. 30, 1993 4,650,004
May 31, 1994 4,624,594

Sub-total 13,899,192
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4. The rescheduling
interest payable under
the Rescheduling
Agreement between the
Government of the
Republic of Ecuador
and the Banks pursuant
to the Notes exchanged
between the Government
of Japan and of the
Republic of Ecuador

on August 4, 1992

5. The rescheduling
interest payable under
the Rescheduling
Agreement between the
Instituto Ecuatoriano
de Electrificacion and
the Banks pursuant to
the Notes exchanged
between the Governments
of Japan and of the
Republic of Ecuador

on May 9, 1990

6. The rescheduling
interest payable under
the Rescheduling
Agreement between the
Instituto Ecuatoriano
de Electrificacion and
the Banks pursuant to
the Notes exchanged
between the Governments
of Japan and of the
Republic of Ecuador

on August 4, 1992

Dec. 31, 1993
Jun. 30, 1994
Sub-total

May 31, 1993
Nov. 30, 1993
May 31, 1994

Sub-total

1993
1994

Dec. 31,
Jun. 30,

Sub-total

Grand Total

SISES

3,096,851
3,046,359

6,143,210
24,819,282

24,955,652
24,819,282

74,594,216

21,963,202
21,605,106

43,568,308

248,736,063
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(Ecuadorian Note)

Quito, January 31, 1995

Excellency,

I have the honour to acknowledge the receipt of Your
Excellency’s Note of today’s date, which reads as follows:

" (Japanese Note)"

I have further the honour to confirm on behalf of the
Government of the Republic of Ecuador the understanding set
forth in Your Excellency’s Note.

I avail myself of this opportunity to renew to Your
Excellency the assurance of my highest consideration.

(Signed) Modesto Correa San Andrés
Minister of Finance and Public Credit
of the Republic of Ecuador

His Excellency

Mr. Tetsuo Hanawa

Ambassador Extraordinary

and Plenipotentiary of Japan
to the Republic of Ecuador
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(Japanese Note)

Quito, January 31, 1995

Excellency,

I have the honour to refer to the recent negotiations
between the representatives of the Government of Japan and
of the Government of the Republic of Ecuador that were held
on the basis of the conclusions reached during the
consultations between the representatives of the Government
of the Republic of Ecuador and of the Governments of the
creditor countries concerned held in Paris on June 27,
1994. I have further the honour to confirm the following
understanding reached in the course of the said
negotiations: :

1. (1) The present arrangements will apply to the total
amount of the following principal of and interest on the
commercial debts, contracted between the Government or
governmental corporations of the Republic of Ecuador, or
Ecuadorian private enterprises or persons on the one hand
and the creditors concerned resident in Japan (hereinafter
referred to as "the Creditors") on the others and insured
by the Government of Japan.(hereinafter jointly referred to
as "the Rescheduled Commercial Debts"):

(a) For the commercial debts rescheduled pursuant to
the arrangements made by the Notes exchanged between
the Governments of Japan and of the Republic of
Ecuador on September 11, 1985 concerning the debt
relief measures with respect to the Ecuadorian
commercial debts insured by the Government of Japan
(hereinafter referred to as "the Notes I"),

(i} the principal and rescheduling interest having
fallen due on or before June 30, 1994 and not
paid, and

(ii) the principal and rescheduling interest having
fallen due between July 1, 1994 and December 31,
1994, both dates inclusive.

SYSEN
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It is confirmed that the arrangements made by the
Notes exchanged between the Government of Japan and
the Government of the Republic of Ecuador on
September 11, 1985 were wamsama on December 27,
by mutual maﬁmmsmzd.

(b) For the commercial debts rescheduled pursuant to
the arrangements made by the Notes exchanged between
the Governments of Japan and of the Republic of
Ecuador on December 27, 1988 concerning the debt
relief measures with respect to the Ecuadorian
commercial debts insured by the Government of Japan
(hereinafter referred to as "the Notes II"),

(1)

1988

the principal and Hmmnwmacwwio interest having
fallen due on or before June 30, 1994 and not
paid, and

the principal and rescheduling interest having
fallen due between July 1, 1994 and December 31,
1994, both dates inclusive.

(i1)

(2) The Rescheduled Commercial Debts consist of

commercial debts contracted in Japanese yen and in United
States dollars.

(a) The total amount of the debts referred to

in (a)(i) of sub-paragraph (1) above is estimated at
four hundred fifty-six million five hundred forty-six
thousand nine hundred and ninety-one yen
(¥456,546,991) for the debts contracted in Japanese
yen, and two million six hundred eighty-one thousand
three hundred and fifteen United States dollars
twenty-one cents (US$2,681,315.21) for the debts
contracted in United States dollars.

(b) The total amount of the debts referred to

in (a)(ii) of sub-paragraph (1) above is estimated at
eighty-four million two hundred nine thousand twenty-
one yen (¥84,209,021) for the debts contracted in
Japanese yen, and five hundred forty-five thousand
eighty United States dollars sixty-four cents
(US$545,080.64) for the debts contracted in United
States dollars.

(c) The total amount of the debts referred to

in (b)(i) of sub-paragraph (1) above is estimated at
six hundred fifty million four hundred eighty-six
thousand three hundred and fifty-five yen
(¥650,486,355) for the debts contracted in Japanese
yen, and four million twenty thousand six hundred and
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thirty-six United States dollars forty-six cents
(US$4,020,636.46) for the debts contracted in United
States dollars.

(d) The total amount of the debts referred to

in (b)(ii) of sub-paragraph (1) above is estimated at
four hundred thirty-three million seven hundred sixty-
one thousand eight hundred and twenty-one yen
(¥433,761,821) for the debts contracted in Japanese
yven, and two million five hundred two thousand one
hundred and twenty-four United States dollars ninety
cents (US$2,502,124.90) for the debts contracted in
United States dollars.

(3) Modifications may be made to the total amount
referred to in (a), (b), (¢) and (d) of sub-paragraph (2)
above by agreement between the authorities concerned of the
Government of Japan and of the Government of the Republic
of Ecuador, after the final verification to be made by the
authorities concerned of the two Governments.

2. (1) The Government of the Republic of Ecuador will
notify the Government of Japan, through the Central Bank of
Ecuador, of the amount and the dates of payments which will
be made in order to settle the Rescheduled Commercial Debts
in accordance with the payment scheme as set out in
sub-paragraph (4) below (hereinafter referred to as "the
Payment Scheme").

(2) The Government of the Republic of Ecuador will
pay the total amount of the Rescheduled Commercial Debts to
the Creditors in the currency or currencies designated in
the contracts concerned through the Central Bank of Ecuador
in accordance with the Payment Scheme.

(3) The Government of Japan will take possible
measures, within the scope of the relevant laws and
regulations in force in Japan, to facilitate the settlement
of the commercial debt concerned by the payment to be made
in accordance with the Payment Scheme.

(4) The Rescheduled Commercial Debts will be paid in
fourteen (14) equal semi-annual installments beginning on
March 31, 2003.

3. (1) The Government of the Republic of Ecuador will
pay to the Creditors, in accordance with the following
schedule, interest to be calculated as described in
sub-paragraph (3) below on each of the commercial debts
concerned, to the extent that they have not been settled:

S



HRE-
PEELUEN
SELES

HAa N2 Q 1 QIR M HI il 2

RO MEE - RIDRHHEII; | ORIERS0° ERE MO ELmnEnlnQ £ 0
B e RIIR R DR E RS BHIm | | DS RmI -+ DR Q £10°

S BREREE R e R HORN- M IR O PRROSHLe R 02 vE” 1O R

K—PNL RELRL40 PREVS LA O SE HLK—P N Lum0°

T ALK ORMOEL " KKK OO T 1 MANHIERR AN £ 48 5 46 46 S0 O 0 MR | mama
S QEEERSENMYROMPEMNW S | OMEsEMN-ME" S oZN#wnmlHHYE
ORS00 B SRS R PR OL-P 0% N OHIECEHH | RIEDOSN

E HANERIJIHREEER MEGEE (S2ED RN O MNERER L) Ho MR HE O NI
kS|

®
B RS OH QMR- YER IO EE | K-8 D L P ERRENH 40 PR

+38 DRERERFEEOFOND LY NN 2 GEHR-H BB NR IR R O\ RIS
+HHH RO - RITR =R IR EZHE N H A N 2 R S © 5 %830 52 2240
B (SRS THIEE | &0 TS V50 ) N4olne s LEE RS BaM Y O 8 LEK-
SEENES - RITREH I IR REBERRRS &0 EOHLRNELS8E 0
HEETH G TS| V50 ) ORBY KOHERHE 0 MINEQ S U VR R
200

B WRIOR+EE+ 1 m+HOSELINE L SR ¢ w BRSO [HHY P 8" EORKELS

e
8 HEO WL -9 e HRIUR+HY | @4 | O

T #$Ee +HK—¥ >+ HRIORHHERImMN+DSNE

BIK I

The first payment will be made on March 31, 1995. The
consecutive payments after the first payment will be made
on March 31 and September 30 each year, beginning on
September 30, 1995.

(2) The rate of interest on the Rescheduled
Commercial Debts applied for the Payment Scheme will be six
point nine per cent (6.9%) per annum for the debts
contracted in Japanese yen and eight per cent (8%) per
annum for the debts contracted in United States dollars.

(3) The amount of interest to be paid will be
calculated by multiplying the amount of the unsettled debts
concerned by the product of the number of the days the debt
has not been settled and the applicable daily interest
rate. The daily interest rate is calculated by dividing
the rate of interest referred to in sub-paragraph (2) above
by three hundred and sixty-five (365). The illustration in
the form of numerical formula of the method of calculation
mentioned above is shown in the Annex I attached to this
Note.

(4) 1In case where any payment under the Payment
Scheme, including the payment schedule of interest set out
in sub-paragraph (1) above, is retarded, the Government of
the Republic of Ecuador will pay the late interest accruing
from the overdue amount at the rate of one per cent (1%)
per annum above the rate of interest mentioned in
sub-paragraph (2) above.

4. (1) It is confirmed that, with respect to the
commercial debts rescheduled pursuant to the arrangements’
made by the Notes exchanged between the Governments of
Japan and of the Republic of Ecuador on May 9, 1990 and on
August 4, 1992 concerning the debt relief measures with
respect to the Ecuadorian commercial debts insured by the
Government of Japan (hereinafter respectively referred to
as "the Notes III" and "the Notes IV"), the total amount of
the rescheduling interest having fallen due on or before
June 30, 1994 and not paid by that date (hereinafter
referred to as "the Deferred Commercial Debts") will be
paid in accordance with the following schedule:

(a) Twenty-five per cent (25%) of the total amount,
which was to be paid not later than December 15, 1994,
has been paid on that date,

(b) Twenty-five per cent (25%) of the total amount
not later than January 31, 1995,

(c) Twenty-five per cent (25%) of the total amount
not later than April 30, 1995, and
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(d) The remaining twenty-five per cent (25%) of the
total amount not later than July 31, 1995.

.(2) The total amount of the Deferred Commercial Debts
is estimated at two hundred fifty-three million five
hundred fifty thousand seven hundred and ninety-eight yen
(¥253,550,798) for the debts contracted in Japanese yen,
and two million two hundred fifty-one thousand one hundred
and fifty-eight United States dollars twenty-two cents
(US$2,251,158.22) for the debts contracted in United States
dollars.

(3) Modifications may be made to the total amount
referred to in sub-paragraph (2) above by agreement between
the authorities concerned of the Government of Japan and of
the Government of the Republic of Ecuador, after the final
verification to be made by the authorities concerned of the
two Governments.

(4) The Government of the Republic of Ecuador was to
pay or will pay to the Creditors, on December 15, 1994,
January 31, 1995, April 30, 1995, and July 31, 1995
interest to be calculated as described in sub-paragraph (6)
below on each of the Deferred Commercial Debts to the
extent that they have not been settled.

(5) The rate of interest on the Defexred Commercial
Debts will be six point nine per cent (6.9%) per annum for
the debts contracted in Japanese yen and eight per cent
(8%) per annum for the debts contracted in United States
dollars.

(6) The amount of interest to be paid will be
calculated by multiplying the amount of the unsettled debts
concerned by the product of the number of the days the debt
has not been settled and the applicable daily interest
rate. The daily interest rate is calculated by dividing
the rate of interest referred to in sub-paragraph (5) above
by three hundred and six~five (365). The illustration in
the form of numerical formula of the method of calculation
mentioned above is shown in the Annex II attached to this
Note.

(7) In case where any payment under the payment
schedule set out in sub-paragraph (1) above, including the
payment schedule of interest set out in sub-~paragraph (4)
above is retarded, the Government of the Republic of
Ecuador will pay the late interest accruing from the
overdue amount at the rate of one per cent (1%) per annum
above the rate of interest mentioned in sub-paragraph (5)
above. )
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5. The interest paid will be exempted from all taxes and
duties of the Republic of Ecuador.

6. The Government of the Republic of Ecuador will pay
bank charges incidental to the settlement of the commercial
debts concerned.

7. It is confirmed that the terms and conditions of the
contracts concerned not specifically referred to in this
Note will remain applicable, unless otherwise agreed upon
by the parties to the contracts concerned.

8. If the Government of the Republic of Ecuador accords
to creditors resident in any third country terms and
conditions more favourable than those referred to in sub-
paragraph (4) of paragraph 2 or sub-paragraph (1) of
paragraph 4 with regard to debt relief measures, the
Government of the Republic of Ecuador will forthwith accord
to the Creditors the terms and conditions not less
favourable than those accorded to creditors resident in
such third country.

I should be grateful if Your Excellency would confirm
the foregoing understanding on behalf of the Government of
the Republic of Ecuador.

I avail myself of this opportunity to renew to Your
Excellency the assurance of my highest consideration.

(Signed) Tetsuo Hanawa
Ambassador Extraordinary
and Plenipotentiary of Japan
to the Republic of Ecuador

His Excellency

Econ. Modesto Correa San Andrés
Minister of Finance and Public Credit
of the Republic of Ecuador
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ANNEX I

Numerical formula of the method of calculation of the

amount of interest on the Rescheduled Commercial Debts
referred to in (3) of paragraph 3

I =A DxRx —3_
x 365

I : The amount of the interest
A : The amount of debt unsettled

D : The number of the days the debt has not been
settled

R : The rate of interest (per annum)

(NOTE)

(1)

(2)

With respect to the first payment of the interest on
March 31, 1995, D is equal to the number of the days
from each date of payment stipulated in the Notes I

or Notes II to March 30, 1995 (both dates inclusive).

With respect to the consecutive payments of the
interest after the first payment, D is equal to the
number of the days from the day of the previous
payment to the previous day of the payment (both
dates inclusive}.
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ANNEX II

Numerical formula of the methdd of calculation of the
amount of interest on the Deferred Commercial Debts
referred to in (6) of paragraph 4

I =AxDzxRzx-_1_
365

The amount of the interest
The amount of debt unsettled

The number of the days the debt has not been
settled

The rate of interest (per annum)

With respect to the first payment of the interest on
December 15, 1994, D is equal to the number of the
days from each date of payment stipulated in the
Notes III or Notes IV to December 14, 1994 (both
dates inclusive).

With respect to the consecutive payments of the
interest after the first payment, D is equal to the
number of the days from the day of the previous
payment to the previocus day of the payment (both
dates inclusive).
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(Ecuadorian Note)

Quito, January 31, 1995

Excellency,

I have the honour to acknowledge the receipt of Your
Excellency’s Note of today’s date, which reads as follows:

"(Japanese Note)"

I have further the honour to confirm on behalf of the
Government of the Republic of Ecuador the understanding set
forth in Your Excellency’s Note.

I avail myself of this opportunity to renew to Your
Excellency the assurance of my highest consideration.

(Signed) Modesto Correa San Andrés
Minister of Finance and Public Credit
of the Republic of Ecuador

His Excellency

Mr. Tetsuo Hanawa

Ambassador Extraordinary

and Plenipotentiary of Japan
to the Republic of Ecuador
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